
ÓÔ:

ÓÔ:

ÓÔ:

J

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnn
dddd eeee

BBBB rrrr
iiii llll llll

RRRR dddd

CCCC hhhh
eeee mmmm

iiii nnnn
AAAA rrrr

gggg yyyy
llll llll
RRRR dddd

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnnBBBB
aaaaiiii llll
eeeeyyyy

RRRRdddd

CCCChhhheeee
mmmmiiiinnnn MMMMiiiizzzz

eeeennnneeee
rrrr RRRRdddd

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnn ddddeeeeBBBBrrrr iiiillll llll RRRRdddd

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnn
FFFFuuuu
llll lllleeee
rrrr RRRR

dddd

CC CC hh hh
eeeemmmm

iiiinnnn
BBBBaaaa iiii llll eeee

yyyy RRRR
dddd

Ch
e m

in
 d
u 
Mo

n t
-É

c h
o 
R d

Ch
e m

in
 d
u 
Mo

n t
-É

c h
o 
R d

Ch
e m

in
 d
u 
Mo

n t
-É

c h
o 
R d

Ch
e m

in
 d
u 
Mo

n t
-É

c h
o 
R d

CC CC hh hh
ee ee mm mm

ii ii nn nn
dddd eeee
SSSSttttuuuu

kkkkeeee
llllyyyy
RRRRdddd

Ru
e  
Fo

w
le
r

Ru
e  
Fo

w
le
r

Ru
e  
Fo

w
le
r

Ru
e  
Fo

w
le
r

RRRRuuuu eeee BBBB
aaaallllllll

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnnddddeeee GGGGlllleeeennnn RRRRdddd

RRRRuuuueeeeCCCCaa aa pp pp ee ee ll ll

Chemin Mountain RdChemin Mountain RdChemin Mountain RdChemin Mountain Rd

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnn
DDDDoooo

uuuu cccc
eeee tttt

RRRR dddd

RRRRuuuueeee TTTTaaaayyyy lllloooorrrr

CC CC hh hh ee ee mm mm
ii ii nn nn

LLLL aaaa kkkk eeee vvvv ii ii eeee wwww
RRRR dddd

RRRRuuuueeee SSSS aaaa iiii
nnnntttt----

PPPPaaaa
uuuullll

Chemin de Turkey Hill RdChemin de Turkey Hill RdChemin de Turkey Hill RdChemin de Turkey Hill Rd

Chemin Benjamin RdChemin Benjamin RdChemin Benjamin RdChemin Benjamin Rd

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnnddddeeeeFFFFoooosssstttteeeerrrr RRRRdddd

CCCC hhhh
eeee mmmm

iiii nnnn
PPPPaaaa

rrrraaaa
mmmm
oooouuuu

nnnn tttt

RRRRdddd

CCCChhhheeeemmmm ii ii nnnn CCCCoo oouuuu ssss eeeennnn ssss RRRRdddd

CCCChhhh eeeemmmm
iiiinnnn

BBBBoooollll ttttoooonnnn PPPPaaaa ssssssss RRRRdddd CCCChhhheeeemmmm iiiinnnnTT TTuuuueeeerrrrRRRRdddd

CCCChhhheeeemmmm
iiiinnnn QQQQuuuu

iiii llll llll
iiiiaaaa
mmmm
ssss RRRR

dddd

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnn CCCCoooouuuurrrrtttteeeemmmmaaaannnncccchhhheeee RRRRdddd

CC CC hhhh
eeee mmmm

ii ii nnnn
ddddeeee

llll aaaaTTTT
eeee rrrr
rrrraaaa

ssss ssss
eeee----

MMMMaaaa
ppppllll

eeee
RRRRdddd

CCCChhhhee eemmmm
iiiinnnn

SSSSuuuummmmmmmmiiii tttt

RRRR
dddd

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnn SSSS ttttaaaaggggeeee ccccooooaaaacccchhhh RRRRdddd

CCCC hhhh eeeemmmm iiiinnnn BBBBrrrroooowwwwnnnn RRRRdddd

CCCChhhheeeemmmmiiiinnnn GGGGooooooooddddwwwwiiii llllllll iiiieeee RRRR dddd

CCCC hhhheeee mmmm iiiinnnnSSSS
pppprrrriiiinnnn

ggggHHHH
iiii llllllll RRRR

dddd

CCCChhhheeeemmmm
iiiinnnn

TT TT oooo

wwww nnnn HHHHaaaallll llll RRRRdddd

CCCChhhh

eeeemmmmiiiinnnn SSSSppppiiiicccceeeerrrr RRRRdddd

CCCC hhhheeee mmmm iiiinnnn BBBBoooollllttttoooonnnnPPPPaaaassssssss RRRRdddd

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnn
ddddeeee
SSSSttttuuuu

kkkkeeee
llllyyyy
RRRRdddd

CCCChhhh
eeeemmmm

iiiinnnnLLLL
aaaakkkk
eeeessss

iiiiddddeeee
RRRRdddd

CCCChhhh eeeemmmmiiiinnnn SSSSttttaaaa ggggeeeeccccooooaaaa
cccchhhh RRRRdddd

Ch. K
ent

Ch. K
ent

Ch. K
ent

Ch. K
ent

 Rd Rd Rd Rd

Ch. Highland

Ch. Highland

Ch. Highland

Ch. Highland

 Rd Rd Rd
 Rd Ch

. d
u P

ar
c-

Ch
. d

u P
ar
c-

Ch
. d

u P
ar
c-

Ch
. d

u P
ar
c-

de
s-
Sa

pi
ns

de
s-
Sa

pi
ns

de
s-
Sa

pi
ns

de
s-
Sa

pi
ns

 R
d

 R
d

 R
d R
d

CC CC hh hh .. .. RRRR oooo ggggeeee rrrrssssoooonnnn RRRRdddd

IIIIssssllll
aaaannnn
dddd Ch. Inglis

Ch. Inglis

Ch. Inglis

Ch. Inglis

 Rd Rd Rd Rd

CCCC hhhh
.... dddd

uuuu
BBBB eeee

aaaavvvv
eeee rrrr

PPPP oooo
nnnn dddd

RRRR dddd

Lac
Brome

Le Beaver
Pond

Étang
Partridge-Taylor

Étang
Chalmers

Étang
Sally

RuisseauQuilliam
s

10

243

243

243

Église unie CreekÉglise unie CreekÉglise unie CreekÉglise unie Creek
Creek UnitedCreek UnitedCreek UnitedCreek United
ChurchChurchChurchChurch

Église St. MichaelÉglise St. MichaelÉglise St. MichaelÉglise St. Michael
And All AngelsAnd All AngelsAnd All AngelsAnd All Angels
St. Michael AndSt. Michael AndSt. Michael AndSt. Michael And

All Angels churchAll Angels churchAll Angels churchAll Angels church

Église Saint-AndrewÉglise Saint-AndrewÉglise Saint-AndrewÉglise Saint-Andrew
Saint-Andrew churchSaint-Andrew churchSaint-Andrew churchSaint-Andrew church

Hotel deHotel deHotel deHotel de
villevillevilleville

Town hallTown hallTown hallTown hall

© MRC Brome-Missisquoi, tous droits réservés   Date impression: 2014-09-02   Dessiné par: Pier-Philippe Labrie, Tech. géomatique    Sources: BDTQ(modif)2000, MRNF, MAMROT, MRC Brome-Missisquoi

Bolton-Ouest
West Bolton

Lac-Brome
Brome Lake

Voir Agrandissement au versoVoir Agrandissement au versoVoir Agrandissement au versoVoir Agrandissement au verso
See Zoom next pageSee Zoom next pageSee Zoom next pageSee Zoom next page

0 500 1000250

MÈTRESµ
1:55 000ÉchelleCarte routière de Bolton-Ouest

West Bolton road map
Potton

Stukely-Sud

Bolton-Est

Saint-Etienne-
de-Bolton

Waterloo

Sutton



© MRC Brome-Missisquoi, tous droits réservés

ÓÔ:

ÓÔ:

Ch Lapo rt e
Ch Lapo rt e
Ch Lapo rt e
Ch Lapo rt e

RdRdRdRd

CCCChhhh ddddeeee GGGG lllleeeennnn RRRRdddd

CCCChhhh VVVViiiissssttttaaaaRRRRdddd

CCCChhhh
PPPPaaaa
rrrraaaammmm

oooouuuu
nnnntttt
RRRRdddd

CCCChhhh ddddeeee llllaaaaTTTToooouuuurrrr RRRRdddd

CCCChhhh PPPPeeeerrrrssssoooonnnnssss

RRRRdddd

CCCChhhhRRRRooooggggeeeerrrr ssssoooonnnn RRRRdddd

CCCChhhh PPPPaaaaiiiiggggeeee RRRRdddd

Ch des Hauteurs RdCh des Hauteurs RdCh des Hauteurs RdCh des Hauteurs Rd

CCCChhhh CCCCoooouuuusssseeeennnnssss RRRRdddd

CCCChhhh TTTTuuuu eeee rrrr RR RRdddd

CCCChhhh BBBBrrrroooowwwwnnnn RRRRdddd

CCCC hhhh
dddd eeee

BB BB rr rr
ii ii ll ll ll ll
RR RR dd dd

!!

Ch Crow Hill RdCh Crow Hill RdCh Crow Hill RdCh Crow Hill Rd

!!

Ch Inglis RdCh Inglis RdCh Inglis RdCh Inglis Rd

!!

Ch Paige RdCh Paige RdCh Paige RdCh Paige Rd

!!

Ch des Appalaches RdCh des Appalaches RdCh des Appalaches RdCh des Appalaches Rd

!!
Ch de la Tour RdCh de la Tour RdCh de la Tour RdCh de la Tour Rd

!!

Ch du Vallon RdCh du Vallon RdCh du Vallon RdCh du Vallon Rd

!!

Ch Prospect RdCh Prospect RdCh Prospect RdCh Prospect Rd

!!

Ch Island RdCh Island RdCh Island RdCh Island Rd

!!

Ch Bolton Pass RdCh Bolton Pass RdCh Bolton Pass RdCh Bolton Pass Rd

CCCChhhh.... WWWWeeeesssstttt HHHHiiiillllllll RRRRdddd

CCCC hhhh .. .. GGGG aaaa uuuu vv vv ii ii nn nn
RR RR dd dd

CCCChhhh.... DDDDuuuummmmoooouuuucccchhhheeeellll RRRRdddd

CCCChhhh MMMMaaaa ssssoooonnnn RRRRdddd

CCCChhhh GGGGlllleeeennnnvvvv
iiiieeeewwwwRRRRdddd

Ch Inglis Rd

Ch Inglis Rd

Ch Inglis Rd

Ch Inglis Rd

!!

Ch Wellington RdCh Wellington RdCh Wellington RdCh Wellington Rd

Étang
Partridge-Taylor

Étang
Sally

B
o

lt
o

n
-O

u
e
s

t

B
o

lt
o

n
-E

s
t

B
o

lt
o

n
-O

u
e

s
t

S
a

in
t-

É
ti

e
n

n
e
-d

e
-B

o
lt

o
n

Église St. MichaelÉglise St. MichaelÉglise St. MichaelÉglise St. Michael
And All AngelsAnd All AngelsAnd All AngelsAnd All Angels
St. Michael AndSt. Michael AndSt. Michael AndSt. Michael And
All Angels churchAll Angels churchAll Angels churchAll Angels church

Église Saint-AndrewÉglise Saint-AndrewÉglise Saint-AndrewÉglise Saint-Andrew
Saint-Andrew churchSaint-Andrew churchSaint-Andrew churchSaint-Andrew church

Légende - LegendLégende - LegendLégende - LegendLégende - Legend
J Hotel de ville/Town hallHotel de ville/Town hallHotel de ville/Town hallHotel de ville/Town hall

ÓÔ: Église/ChurchÉglise/ChurchÉglise/ChurchÉglise/Church

Autoroute/HighwayAutoroute/HighwayAutoroute/HighwayAutoroute/Highway

Route nationale/National roadRoute nationale/National roadRoute nationale/National roadRoute nationale/National road

Route régionale/Regional roadRoute régionale/Regional roadRoute régionale/Regional roadRoute régionale/Regional road

Route locale/Local roadRoute locale/Local roadRoute locale/Local roadRoute locale/Local road

Artère locale/Local arteryArtère locale/Local arteryArtère locale/Local arteryArtère locale/Local artery

Limite municipale/Municipal boundayLimite municipale/Municipal boundayLimite municipale/Municipal boundayLimite municipale/Municipal bounday

!

! Ligne de transport d'électricité/Electric powerlineLigne de transport d'électricité/Electric powerlineLigne de transport d'électricité/Electric powerlineLigne de transport d'électricité/Electric powerline

Cours d'eau/CreekCours d'eau/CreekCours d'eau/CreekCours d'eau/Creek

Lac ou rivière/River or lakeLac ou rivière/River or lakeLac ou rivière/River or lakeLac ou rivière/River or lake

É É É

É É É

Milieu humide/WetlandMilieu humide/WetlandMilieu humide/WetlandMilieu humide/Wetland

Courbe de niveau/Contour (10m)Courbe de niveau/Contour (10m)Courbe de niveau/Contour (10m)Courbe de niveau/Contour (10m)

Courbe de niveau maîtresse/Principal contourCourbe de niveau maîtresse/Principal contourCourbe de niveau maîtresse/Principal contourCourbe de niveau maîtresse/Principal contour

Superficie boisée/Wooded areaSuperficie boisée/Wooded areaSuperficie boisée/Wooded areaSuperficie boisée/Wooded area

µ
ÉchelleAgrandissement secteur Paramount

Zoom paramount sector
0 200 400100

MÈTRES

1:20 000


	8½x14_PORT_CarteTopoBoltonOuest
	8½x14_PORT_CarteTopoBoltonOuest_Verso

